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Uzsorás állam.
Az itaínaérósi regálé megváltás fö­

lötti tárgyalás folyamán nem egyszer hang­
súlyozta az ellenzék, mennyire igazságta­
lan dolog egy kalap alá fogni a magáno­
sok kezén levő italmórési jogosítványokat 
azokkal, melyek törvényhatósági joggal 
felruházott vagy rendezett tanácsa városok 
kezén, vagy oly községek birtokában van­
nak, melyeknek fejlődési képessége szem­
mel látható.

Sokszorosan ki lön mutatva, hogy 
mig a regále értéke a magánbirtokosok 
kezén óvről-óvre csökken és enyészik s 
nehány óv múlva teljesen elértéktelene­
dik, — annak tehát megváltás fejében 
mai értékét adni meg, ha ma még nem 
is egészen ajándékozás, de oly átkozottul 
rossz üzlet, melyet még egy fényes pénz­
ügyi helyzetben levő állam is csak az eset­
ben engedhetne meg magának, ha volna 
elegendő pénze még egyes polgárainak do­
tálására is.

Egészen más a helyzet a városok­
ban, a hol az italmérési regále jövedel­
mének folytonos és következetes emelke­
dése, mint maguk a városok fejlődésének 
természetes következése, évek sorún keresz­
tül kimutatható, melyeknél e szerint biz­
tosra vehetni, hogy ez az emelkedés to­
vább is fog tartam s a regále jövedelme 
nehány óv múlva kétszerese, sőt háromszo­
rosa lehet.

Az ilyeneknek is csak a mai ér­
tékét adni meg, nem egyéb tehát, mint 
a városi községek jogtalan megrövidí­
tése.

Nemzeti életünknek mindinkább a vá­
rosok lesznek legerősebb tényezőivé; hogy 
mint a fokozottabb művelődés, nagyobb 
értelmiség, minden gazdasági és kultúrái 
tényező s már a lakosság nagyobb szá­
mából is szükségszerül eg folyó elevenebb 
es mozgalmasabb élet gyűjtőpontjai kiváló 
mértékben érdemlik meg az állami gondo­
zást s őket fejlődési eszközeikben megzsib- 
basztani, jövedelmeikben károsítani annyi, 
mint nemcsak eilenök, hanem az egesz 
nemzeti fejlődés természetes folyamata el­
len véteni, a mi egy országos kormánynak 
nem lehet föladata.

Hiába való minden argumentáczió s

A „BXBBS6ZU“ TÁBBÁJA

A SZÜLETÉS TITKA.
— Zola l.mil. —

— Fraueziából fordította: Bartók Jenő. — 
(Folytatás.)

— Az Isten hallgassa meg önt Feri! fe­
lelte Honma sóhajtva.

— Ö meg fog hallgatni, bizonyára meg­
hallgat ! viszonzá Feri. Lássuk csalt, kedves 
Honoria, miért ne következnék be mindez ?

— Mit tudom én V — Honoria Ferire 
szegzé szemét, majd észrevevén, hogy tekin­
tete ót nyugtalanítja, nevetni kezdett, de kissé 
idegesen és igy szólt :

— Bárha már minden bekövetkezett vol­
na. A mig be nem következik, baljóslatú sej­
telmeimtől nem szabadulhatok meg. Akaratom 
ellenére is üldöznek azok ... ez őrültség.

— Valóban őrültség, — hisz anyám nem 
gondol másra, mint önre. Most is azonnal itt 
lesz. Velem jött volna, ha azt nem akarta 
volna, hogy egy pillanatig egyedül lehessünk. 
0 oiy jó.

— Ah I az ön anyja hozzám jön ?
— Igen s én eltávozom. Egy pompás 

ékszert láttam, mely gyönyörűen fog illeni az 
ön szőke hajához. Azt nem szalaszthatom el.

Midőn már Feri nem volt jelen, Hor.ori- 
át különös gondolatok foglalták el. Mi volt 
ennek oka ? Mily forrásból származtak aggo­
dalmai, mily okból kételyei ? Hasztalan ku­
tatta mindezt, nem látott tisztán gondolatai­
ban. Mi volt az akadály, mi ót Feritől elvá- 
lasztá ? Mert minden bizonynyal volt akadály; 
csakhogy ő ezt nem tudta megnevezni. Min­
den sötét volt körülötte. E sürtt sötétségből

a bizonyító adatoknak egész tengere. Az 
állam kincstárának, ha egyfelől a magáno­
soknak ajándékozni akart, azt az ajándék­
nak valót csak kellett valahonnan vennie. 
S előre volt látható, hogy a tervbe vett 
eljárással a városoktól megváltandó érték 
többletére számit, a melyből a 
nál mutatkozható deficzitet esetleg födözze 
s még magának is megmaradjon valamelyes 
haszon.

A javaslat tehát a városi községek 
minden kérelmezése és tiltakozása daczára 
törvónynyé lett s az ellenzéknek nemcsak 
az nem sikerült, — a mi pedig a leg­
igazságosabb és leghelyesebb lett volna — 
hogy a városok hagyassanak meg regále- 
jogaik birtokában, hanem azt se birta le­
küzdeni, hogy a városok italmérési jogá­
nak értékemelkedést mutató tendencziája a 
megváltás kulcsának megállapításánál tör- 
vényhozásilag részesüljön figyelemben.

A megváltás folyamatban van, az 
italmérési jog felbecsülve. S alig van az 
országban város, mely ne panaszkodnék, 
hogy a felbecsülés nemcsak hogy az ital- 
mérési jog fejlődési képességét nem veszi 
figyelembe, hanem annak még mai tényle­
ges értékét sem állapítja meg s a tör­
vényben megállapított levonásokon túl is 
mindenféle furfangoshoz nyúl, csakhogy a 
megváltási összegei mennél alacsonyabbra 
állapíthassa meg.

Természetes, hogy az italmérési jo­
got az állam maga nem gyakorolhatja, 
kinevezett magyar királyi csapszók- és 
korcsma-hivatalnokokat nein alkalmazhat, 
a jogot tehát haszonbérbe keil kiadni s 
a bérbevétellel elsősorban a városokat kí­
nálja meg.

Mi volna természetesebb, mint az, 
hogy a kincstár a haszonbér fejében a vá­
rostól azt az összeget követelné, a melyet 
uz italmórési jogért áitaia fizetett megvál­
tási tőke rendes kamatja kitesz.

így hozná ezt magával az igazság 
és méltányosság. Rövidsége nem lenne 
az államnak, mert hiszen nem kapna ke­
vesebb haszonbért, mint a mennyi jöve­
delmet a megváltásért fizetett tőke kamatja 
hozna. A városok sem károsodnának, mert 
ha az állam olcsón váltotta meg regálejo- 
kat, ők viszont haszonbérben fizetnének 
keveset.

JJa meg az ellen sem lehetne tenni 
kifogást, ha az állam tisztességes polgári 
hasznot kötne ki a maga számára s vala­
mivel többet kapna a városok által fizetett 
haszonbérből, a megváltási tőke kamatá­
nál. Azonban mi történik 1

Eklatáns példa erre éppen Dabre 
ezen városa, a melynek veszteségéről már 
szó volt e helyen. Egyéb példák: Szege­
den a regále-megváltási alap 103,000 frt 
s az italmórési jövedék bérlete 156,000 
frt, Kolozsvár regále-váltsági kötvényei 
után 75,000 frt kamatot fog kapni, az 
italmérési jövedék bérletéért pedig 120,000 
frtot fog keileoi fizetnie ; Szentesen 18,000 
frtot fogadott el a pénzügyminiszter regále- 
jövedelemnek, mig a megváltásról volt szó, 
az italmórési jövedék bérletéért azonban 
43,000 frtot követel.

Állításunkat legjobban megvilágo- 
sitja a „Bp. Hp,“ által elmondott példa. 
— Kecskemét városnak a regále 
mérsékeltebb tételek mellett jövedelme­
zett az utolsó évben 42,000 forintot. 
A regále megváltás folytán kap a város 
504,000 forintot, a melynek 4J/4 kamata 
22,680 forint! Itt tehát a város évi 
vesztesége majdnem 20,000 forint, a 

; melyet a pótadó felemelésével kell be- 
; szerezni. De még inkább kitűnik fen- 
j tebbi állításunk igazsága azon eljárásból, 
j a melyet a kormány a bérbeadásnál s 
í illetőleg az állami tulajdonná vált regále 
■ hasznosításánál követ. Hogy az előbbi 
. példánál maradjunk, felemlítjük Kecske­
mét t. h. várost, a melytől azon jogért, 
a melyért az állam évi 22,680 forintot 
adott, nyomban 78,000, mond hét- 
vennyolezezer forint bér- 
összeget kíván! E szerint a vá­
ros lakosságára az előbb kimutatott 
közel 20,000 forinttal együtt az első 
évben 55,000 forintot meghaladó t e- 
heremelkedés esik, a mely 
majdnem egy negyedrészét 
teszi a város lakósai által 
fizetett egyenes adóknak!

No, ha ez nem a legszemérmetle­
nebb uzsora, akkor uzsora ügylet egy­
általán nem is fordul elő ezen a ezudar 
planétán.

És ha ez nem élősködés a városo­
kon, akkor a kormány e nemű gazdál­

kodása a megtestesült igazságot % a 
legtisztességesebb jóakarat.

Még megérjük, hogy a kormány 
ezen szemrehányásokkal szemben majd 
azzal fog védekezni, hogy nem ő, hanem 
a városok a bűnösök, mért Hezitálnak a 
regale bérletre és miért nyújtanak se­
gédkezet uzsora ügyletekhez.

A milyen igazságos és jóakaró a 
Tisza kormány a regalemegváltással 
tönkretett városokkal szemben, még 
megérjük, hogy az uzsora vádját is rá­
juk hárítja a mellett, hogy lelketlenül 
kizsebeli őket.

No ha ez sem eléggé ázsiai állapot, 
akkor joggal felkiálthatunk :

Boldog Ázsia!

~ Belföldi hírek. Irányi vádinditványára 
vonatkozólag a „Pesti Napló“ tegnapi vezér 
czikkében — a „Pester Lloydsnak vála­
szolja — azt fejtegeti egy mérsékelt ellen­
zéki képviselő, hogy nov. fi án a mérsékelt 
ellenzék a vádaláhelyezési indítvány napirend 
re tűzése mellett szavaznat. — Hősök 
emléke. A piskihidi honvédemléket nov. 
3-án d. e fogják leleplezni. Ünnepi beszédet 

Künn Géza tart, alkalmi költeményt Ja­
kab Ödön szaval. — Az akadémiában 
hétfőn d. u. Kondor Gusztáv lev. tag eir’ék- 
beszédet tartott Petzral Ottó elhunyt aka­
démiai tag felett, — Fraknói Vilmos pedig 
hosszú jelentést terjesztett elő a konstánti- 
nápolyi kutatásokról. — Az udvartar­
tás költségei. Érdekes ülése volt hé - 
főn a képviselőház pénzügyi bizottságának. — 
Tárgyalásra került a király udvartartásénak 
költségeiről szóló törvényjavaslat, mely éppen­
séggel nem ment simán keresztül, mert Eöt­
vös Károly és H e 1 f y Ignácz éles beszé­
dekben kifejtették, hogy mindaddig, mig k ü- 
lön magyar udvartartást nem 
látnak, nem szavazzák meg az udvartartás 
költségeit. De nem szavazzák meg már poli­
tikai pártállásoknál fogva sem. — Viszont 
Horánszky Nándor elfogadván a törvény­
javaslatot, kifejtette, hogy ez alkalommal nem 
indulhat ki abból, vájjon bizalommal visel 
tetünk-e a kormányt iránt, vagy sem. A kor­
mányt igenis kell vádolnia azzal, hogy politi 
kai tekintetben nem teljesítette kötelességét, 
de a korona alkotmányi tekintetben megtette 
mindazt, a mit tőle kívánni lehetett. Tisza 
Kálmán azzal válaszolt a függetlenségi párti 
szónokoknak, hogy a közös fejedelemnek nem 
lehet két udvartartása. Ismételt felszólalásokra 
aztán változatlanul elfogadták a javaslatot.

= Országgyűlés. A képviselőház ülése 
október 29-én. A képviselőház tegnap délben 
rövid ülést tartott melyen több kisebb va­
súti ügyet vita nélkül intézett el. A büda-

a fényes remény azon sugára által akarta 
magát kivezettem!, mely előtte eddig ragyo­
gott : a Feri iránti szerelme és a vele való 
egybekelés sugara által. E sugár azonban, 
mely szép napjait kisérte, eltűnt és helyet 
adott a zavarnak és kétkedésnek. Néha egy- 
egy világosabb gondolata ötlött fel. Oly any- 
nyira érdeklé a titok kitudása, melytől reá 
nézve oly sok függött, hogy ez minden aka­
ratát, összes értelmét fogialkozlatá. A Feri 
iránti szerelme minden körülményét átgon­
dolta ; egyiket a másik után. Minden igen 
egyszerűen történt. A iiatal ember megszeret­
te öt s ó a fiatal embert: ez ifjúságának és 
szivének joga volt. Megállapodott e napoknál, 
melyek úgy tűntek fel előtte, mint álom ; szi­
ve ekkor csak az örömtől dobogott, a félel­
met nem ismeré. Ezután bekövetkezett az a 
pillanat, melyben ep oly biztos leven jegyesé­
ről, mint ez róla, kötelességének tartá szerel­
mét d’Abray asszony és kisasszony előtt be­
vallani. Hossz hangulatban volt az este ; de 
azt hivé, hogy helyesen cselekedett. Az volt 
hibája, hogy rögtön akart megtetszeni, a mint 
neki az emberek rögtön megtetszettek. Az 
első pillanatban Feri anyja és nővérének fo­
gadása olyan volt, hogy Honoria azt hiheté, 
hogy lépése egy fiatal leány tévedése; de 
nem ez volt; másról volt szó. E hideg fogad­
tatás nem volt reá nézve személyileg ellensé­
ges, idegenszerü ; ama két nő nagy zavarban 
látszott lenni, egy kínos helyzetben. Honoria 
nem kételkedett abban, hogy úgy tűnt fel 
elüttök, mint egy veszély; de milyen ? Hasz­
talan kutatá. Ferit többször kikérdezte az el­
ső látogatás körülményeiről. Addig, mig Feri 
anyjának és nővérének csak egy fiatal leány 
iránti szerelméről beszélt; csak a gyöngédség 
és féltékenység nyilatkozataival fogadták ; a 
mint azonban a leány nevét kimondta, minden

megváltozott. Ékkor s ezt Feri többszőr is­
métlő, testvére felindult, anyja jelentőségtelje­
sen hallgatott. — E név, a mi Honoriát ille­
ti, nem bírhatott semmi elijesztő hatással; itt 
tehát csak atyjáról lehet szó. De hogyan ? 
Ezt fájdalma izgatottságával kutatá. D’Abray 
asszony és kisasszony őt többször meglátogat­
ták ; de óvakodtak attól, hogy határozottság­
gal beszéljenek. Mit tudhattak ezek atyjáról, 
mit hallhattak róla, a mit nem mernek be­
vallani ? Azóta, hogy Honoria atyja legutóbbi 
levelét vette, más dolog is foglalkoztat.!. Atyja 
ismerte a két nőt. Neki örömet okoz a házas­
ság. Leveléből Houoria kiolvashatta, hogy sze­
rethette ö Abray Clementinát és hogy most is 
szejeti- Ez igen egyszerű do'og lett volna, ha 
d Abray asszony és kisasszony megmondják 
Honoriának, hogy ismerték atyját. De nem 
mondták, sőt mi több Chameaud nevét soha 
sem ejtették ki Feri előtt. Mit jelent ez ?

Ez a pont leginkább leköté Honoria fi­
gyelmét. Nem tudta elgondolni, hogy mily vád­
dal illethették atyját. Annyi elmúlt év s az 
anya és leány által egyaránt annyi éven át 
tanúsított némaság, a Chameaud által o csa­
lád iránt viseltetett gyöngédség és tisztelet; 
az élet zűrzavara, tele titok és küzdelmekkel; 
tapasztalatlan ártatlansága, mely mindjárt a 
végletekre gondolt s ifjúságának szemérme, 
mely a gyanitások ellen fellázadt: mindez 
megzavarta lelkét s teljesebbé tette a körülte 
lévő sötétséget.

Feri azt mondd, hogy anyja látogatóba 
jön ; Honoria elszántan várta, el lévén hatá­
rozva, hogy a titkot, ha erővel is, megtudja. 
— Eleget küzdött, a fátyolnak le kell hulla­
nia, a sötétségnek el kellett oszlania. Meg 
kell tudnia a valót; habár az szégyent és 
fájdalmat rejt; saját méltósága, boldogsága, 
élte volt koczkán. Nem tudta, hogy miként

EÜSSSSSBl

- jár el d Abray asszonynyai szemben : nem 
; tudta, hogy mit mond majd neki, de bízott a 
! véletlenben, mert másként nem csilapithatá 
’ lelke azon izgatottságát, mely folytonosan előre 
, űzte s bízott abban, hogy majd megtalálja a 
: kel-ó szót, mely kifejezze lelke és gondolatai 
összes felháborodottságát.

D’Abray asszony megjött. Nyugta-ansága 
és gyötrelmei meghalaványiták arczát, de bi­
zonyos szomorú és méltóságteljes fenséggel 
birt, melylyel minden szava és mozdulata fe­
lett uralgott. Megragadta Honoria kezét k 
ezzel majdnem ugyanazon pillanatban szólt:

— Rosszul volt ön ma reggel ?
— Nem, — felelt Honoria — Miért kér­

dezi azt ?
— Mert keze oly forró.

I — Oh az semmi’ sem. Már pár nap óta 
ilyen vagyok. D’Abray asszonyt a pamíagon 

í üléssel kínálta meg s közel ült hozzá egy ala- 
; csony székre. S igy szólt :

— S ön jól van asszonyom ?
— Elég jól.
— S a kisasszony, az ön leánya ?
— Clementina ? Köszönöm. Kiment s bi­

zonyára ide jön érettem.
Úgy látszott, hogy d’Abray asszonv és 

Honoria egymást különösen megfigyelik
— Az ön látogatása engem nagyon meg 

lep; — szólt aztán végül Honoria.
— Semmi sem természetesebb, minthogy 

önt meglátogatjuk. Fari szereti önt s ön Fe­
rit. Mi ön iránt kisasszony, — ön iránt drága 
Honoria, igaz rokonszenvvel viseltetünk. Azt 
meg kell nekünk bocsátani, ha nyugtalanok 
vagyunk; ön gyermekünket vette el tőlünk s 
mi haboztunk őt önnek adni,

(Folyt, köv.)



debreczen.

keresztezés! pont — kikü-
» -lé éré é" a hatTan-miskoIcz-szereccai mi- M fi ú « J kiépítésre engedélyezett 

3 900 000 frtnyi hitel mikéi,ti megszavazásáról 
Xminiszteri elterjesztés 'ärg,«!M«ä: H 0- 
r á n s z k y Nándor annak az óhajának adott 
kifejezést, hagy az e fajta Í<Je““a®k ezen U 
re utólag terjesztessenek be, a mit ti a r o ss 
miniszter meg is Ígért, H e 1 f y Igjjj* 
Baross felszólalásai után a jelentést tu­
domásul vették. A legközelebbi ülés jövő ked­
den lesz. Szerdán fogja Irányi Dániel indo­
kolni indítványát a honvédelmi miniszter vad 
alá helyezése tárgyában. -

— Külföldi hírek. A német császárné 
Konstantinápolyban üdvözölni fogja a szultán 
törvényes feleségeit, kiknek száma ez idő sze­
rint 7 re rúg. A király uj szárnysegédévé 
gf. Schaffgotscb Győző neveztetett ki. — Az 
orosz hiidikészülódések.London, 
okt. 28. Pétervárról jelentik a „Daily Chro 
nic!e“-nab, hogy Oroszország a czár békés 
szándékai daczára folytatja a hadikészü'ődése- 
ket. Tavaszszal a harmadik lovas-hadosztályt 
fogják a Kaukázusból az osztrák-magyar ha­
tárhoz áthelyezni. Állítólag ez pusztán eló- 
vigyázati (?) rendszabály. — A s z k u p- 
s ti n a válaszfelirata. Belgrád, okt. 
2s. A szkupstina küldöttsége, élén az el 
nőkkel, ma átnyújtotta a kormányzóságnak a 
szkupstina válaszfeliratát. Risztics kormány­
zó a küldöttségnek kijelentette, hogy nagy 
örömére szolgál, hogy a kormányhoz való bi­
zalomban teljesen egyetérthet a szkupstina 
többségével. — Húszéin pasa török nagy­
követ ünnepélyes kihallgatáson átadta a czár- 
nak megbízó levelét. Natália exkirályné 
f. hó 29-én meglátogatta Milán motropoütát. 
F öldrengés volt f. hó 26-án Konstanti­
nápolyban és Izland szigetén. — A czár 
családja Párisban. Alig múlik hét 
a nélkül, hogy az orosz czári család vala­
melyik tagja meg ne látogatná a franczia fő­
várost. Jelenleg azonban egyszerre heten is 
vannak ott, még pedig a czár két testvére 
és sógornője, Alexis nagyherczeg, Vladimir 
nagyherczeg és aeje. Továbbá a czár két 
unokatestvére Mikiós és György nagyher- 
czegek, Miklós nagyherczeg fiai és végre 
Leuchtenberg herczeg és neje Beauharnais 
herczegnö. A czári családnak Párisban tar­
tózkodó tagjai több napig maradnak a fran­
czia fővárosban. Vlaáimir nagyherczeg és ne­
je Parisból Cannesba utaznak, a hol az egész 
télen át maradnak. — Megtagadott 
kihallgatás Koburg Ferdinánd bolgár 
fejedelem kihallgatást kért Ferencz József ki­
rálynál, de Ö felsége e kérést udvariasan 
visszautasította.

A telefonnál működésben levő vi.lany- 
áram a Galván elemek, s illetve az azokból 
tsz™állított Galván telepek által jón létre 
Minden Galván elem lényegileg két külőmbozó 
villanvosságu és villanyhaíásu testoo á L me­
lyeknek kölcsönös egymásra hatása folytán 
előidézett vegyi átalakulás hozza létre a vil­
lanyáramot.^^ különbözó Galván elemek

vannak alkalmazásban; a leggyakoribbak a 
czink réz elemek. Ezeknél egy üveg, vagy 
agyag edényben — mely kénsavas vszzel van 
félig megiöltve — egy czink és egy rézlemez, 
vagy rudat helyezünk el, úgy, hogy az edény­
ben egymást ne érjék. Az edényből kinyúló felsó 
részükön egy réz sodrony segítségével egymás­
sal összekapcsoljuk.

A czink és réz, mint ellenkező viliany- 
hatásu testek azonsai villanyos áramot hoznak 
létre ; a réz ugyanis, mint positiv (+) vil- 
lanyhatásu, a czinkre, mint negativ (—) vil 
lány hatású testre az összekötő rézsodronyon 
keresztül villanyáramot bocsátván, az edény­
ben levő vizet felbontja, mely vegyi felbomlás 
folyamán a czink a különvált szénsavval oxidá­
lódik és a kénsavval egyesülve, czink vitriolt 
hoz létre. Hogy a czink vitriol a lézlaptó 
távol vonassék, az edényt két részre osztjuk, 
s azon részébe, melyben a réz van, rézvitrio' 
oldatot teszünk ; ezen, már javított elemeket 
feltalálójukról Dániell elemeknek nevezik. Szá­
mos előnyeik mellett nagyon sok hátrányuk 
is van, úgy, hogy a legtöbb telefonnál 
Leclanché által alkalmazásba hozott elemek 
használtatnak.

A Leclanché elem egy üveg edényben 
elhelyezett czink rudacska és egy grapbit la­
pocskából áll, mely utóbbi mindkét oldalán 
egy-egy durva szemcsés, barna kő és szénda­
rabkákból ósszfgyurott és préselt téglácskávai 
vau fedve, hogy a czink rudacska a grapbitot 
ne érintse, egymástól egy kis facsatorna által 
van elválasztva és két kis kautschuk gyűrűvel 
összefoglalva. Az edényben 100 gramm porrá 
tőrt salmiak só és 350 gramm viz van elhe­
lyezve. A salmiak só vegyi felbomlása folytán 
belőle a chlor kiválik és a czinkkel egyesülve 
chlor czinkké alakul ; ez a vegyi felbomlás 
hozza létre a villanyáramot..

A Leclanche elem használata azért ter­
jedt el oly nagy mérvben, mert a zink, szén­
elemben sokkal erősebb és egyenlően ható a 
villanyáram ; sokkal tartósabb, olcsóbb és 
könnyen kezelhető.

A galván elemekhez használt, a villany­
áramot megindító testeket mint p. o. a Lec­
lanche elemeknél a zink, és szenet vagy a 
Daniell elemeknél a zink es reset Elec 
trodoknak nevezik ; magyarul taton vil-

gésbe hozott beszélő lap, a kölcsönös delejes 
egymásra hatás folytán rezgéseit közli az 
alatta levő delejes hengerrel, ez rezgésbe 
hozza a vele összeköttetésben levő drót sok­
szorosítót és közli vele a hangrezgéseket. 
Ezek a rezgések épen olyanok, mint a be­
szélő lap rezgései voltak, és igy ugyan azt a 
hangot hozzák létre a drótban, a mely a be­
szélő lapra esett volt, ha már most egy ál­
landó villany áramot bocsátunk a delejes hen­
ger és összekötő drótra, akkor a villany áram 
ugyanazokat a hangrezgéseket továbbítja oly 
távolságra, a meddig csak a vb lány áram 
ereje elhat, tehát jó vezeték mellett többb 
száz kilométerre.

A membrán által előidézett huliámző 
hang rezgések a vezetéken keresztül elérkez­
nek a második telefonhoz, rezgésbe hozzák 
ennek sokszorosítóját, előidézik abban ugyan­
azokat a rezgéseket; továbbítják és a hall-j 
gató utján a fülbe vezetik ugyanazokat a ban- j 
gokat. így jött létre a két telefon gép, és a | 
drót vezeték segítségével a közlekedés két j 
egymástól távol fekvó hely közt. Hogy azon- j 
ban 10—20 vagy több száz egymástól távol

legal álb balettek estéjén megkoszorúzzák sir 
jaikat.

* A honvédség köréből. A novemberi
előléptetések alkalmával a Debreczenben ál­
lomásozó honvéd-tisztek közül a kővetkezők 
részesültek előléptetésben : B o d o 1 a Zdg- 
mond I-ső oszt. százados kiegészítő parancs­
nokká neveztetett ki. Bartlia Lajos I-ső 
oszt. századossá léptettetek elő, főhadnagyokká 
lettek : S p á t Lipőt, Simon Kálmán és 
Koszorús Ferencz hadnagyok, a honvéd­
orvosi tiszti karban Il-od oszt, ezredorvossá 
neveztetett ki Dr. B a 1 k á n y i Ede szab. 
áll. főorvos, főorvossá neveztetett ki Dr. 
Bruckner Ernő szab. áll. segédorvos.

* Tiltott röpirat. Klagenfurtéban egy 
gyalogos-katonánál felségsértő röpiratot talál­
tak, mely a kővetkező czimet viseli: „Egy 
európai katona baj társaihoz. 
Utánnyomandó, minden nyelvre lefordítandó, 
és a katonai táborokban és kaszárnyákban 
terjesztendő.“ — A hadügyminisztérium meg­
bízásából a temesvári hadtest-parancsnokság 
ezen röpiratra felhívja a politikai hatóságok 
figyelmét is, s ezen átirat megküldetett Hajdu-

fe&rő helyül az egymással való közlekedés; vármegye törvény hatóságának is. 
fennakadás nélkül eszközölhető legyen, olyan i „ .... ....
közvetítő eszközről kellett gondoskodni, mely ! ¥ Posta- es távirda-segedtiszti
valamennyi beszélő állomást egymással össze- j lyam. A kereskedelemügyi miniszter 
kapcsolja. Erre a czélra szolgál a drót há- j kezó pályázati hirdetményt teszi közzé 

és az összekapcsoló központi gép. Mi- ‘lÖZät) C3 i\lt VOOíiVixa.jyvovAV &vj/i ,
után ezeknek jó és pontos működésétől függ 
a telefon jósága és gyakorlati használhatósága, 
ezek képezik tulajdonképen a telefon háló­
zatok legfontosabb részeit.

Az összeköttetést eszközlő drót vezeték 
két féle, a szerint a mint a föld felett sza­
bad levegőn van vezetve, vagy a fold alatt.

(Folyt, köv.) ___________

íanfo- 
a követ-

A
m. kir. posta- és távírdánál a kezelési szol­
gálatra alsóbb fokozatban 500-tól 700 írtig 
emelkedő évi fizetéssel és szabályszerű lak­
pénzzel, a XH-ik díjosztályban alkalmazandó 
post..- és távirda-segédtisztek kiképzésére Bu­
dapesten f. évi deczember hó Í jétól kezdve 
hat hónapra terjedő taafolyamot nyitok. E 
tanfolyamra hallgatókul felvétetnek : 1. Első 
sorban az 1873. évi Il-ík törv.-cz. 5-ik §. 
értelmében kisebb hivatalnoki alkalmazásra 
igazolvánnyal biró kiszolgált katonai altisztek; 
2. postamesteri vagy kiadói minőségben kifo­
gástalanul szolgált oly férfiak, kik a gymná- 

reáiiskola illetve a polgári iskola ne­
gyedik osztályát, vagy más iskolák megfelelő

I osztályát, katonáknál, kik az altiszti .iskolát

A telefonnál.
— Adalék megismertetéséhez. —

Irta Dr. Balkányi Miklós
fon hálózat

a debreczeni nyilvános tele- 
tulajdonosa.

(Fo'ytatis.)
A villanyosság a testekben tova terjed és 

pedig kisebb-nagyobb gyorsasággal; a szerint, 
a mint az illető test egyes részecskéi nagyobb, 
vagy kisebb e’lentáiiási erőt fejtenek ki. Azon 
testeket, a melyek gyorsan terjesztik tova a 
villanyosságot jó vezetőknek nevezzük, 
ezekhez tartoznak az érczek és ezek közt kü­
lönösen a réz és vas.

A rossz vezetők a villanyosság tovább 
terjesztésére nem alkalmasak és elszige­
telőknek neveztetnek. Ilyenek a selyem, 
a gyapot, az üveg, a porczellán, a kaut­
schuk stb.

HELYI HÍREK.
* Hősök emléke. Pénteken este, halottak 

estéjén, a 13 egyenruhás honvéd fáklyavilág 
mellett kivonul a honvéd-temetőbe, melynek I 
sirhaimai szintén ki lesznek világítva. Az in
dulás esti lLß órakor történik a főiskola előtti j ...... , ,. ,
térről, hol a főiskolai ifjúság csatlakozik aj ^geztek ; 3. végre a miaósüitséggel bíró más 
honvédekhez. A temetőben beszédet fognak f^fi jelentkezők. A felvételre még megkiván- 
tartani. Megemlítjük itt, hogy az akadémiai i ^ annak igazolása, hogy az illetői legalább 
igazgató nem engedte meg azt, hogy a „jo-! l8~lk életévüket betöltött„k , magjar atlam- 
gász önképzőkör“ rendezze ezen ünnepélyt, az;P?^rok; a magyar nyelvet szóban és irásbau 
ifjúság kivonulása ellen azonban nincsen -1 tökéletesen bírjak, íeddheten előéletnek, 
de nem is lehet - semmi kifogása. Lapunk 1 P<fa- és távírda-szolgálatra testileg alkalua- 
kezdeményezte azt, hogy halo tak estéjén is}«*. körülmény közhatóság! orvos bizo- 
meglátogassuk a honvéd temetőt, s úgy lát-j nyitványával igazolandó. A tanfolyam hallgatói 
szili, hogy ezen kegyeletes ünnepély ezután ; klkn®k ®zam^ legfolebb 50-ben állapítom meg, 
évről-évre meg fog tartami. A joghallgató if- Ia hivatalnok, áí asra igazolvány-
juság 20 tagból álló rendező bizottságot vá-! ?y»>biró katonai altisztek kivételével - be- 
iasztott az ünnepélyre. Megelőzőleg pályázatot j d,Jjaa k“sz trt0u, üz®t“1 kötelesek.

! hirdettek alkalmi versre és emlékbeszédre, -.j Felhívom ehe* képest mindazokat Kik e tan- 
‘ f folyam Da belepni óhajtanak, — hogy sajat-

or-
vosi, erkölcsi és iskolai bizonyítványokkal kel-

lany fejlesztőknek volnának nevezhetők. Ezek i
hoz vaunak csavarok segítségével hozzá erő- i ez utóbbit Kérő sy Bertalan, az előbbit, „vpItpii iri «»niArtrisitve a vezetékek huzalai. i pedig Hirsch Nándor joghallgató nyerte j kezűleg, magyar nyelven irt és születési

A, oleetrodok, ,.g,i, «W | g* * | SS ÄIÄÄfÄ

pedig Nagy Kálmán I. j h. szavalja- A 
emlékre koszorút tesznek. Az ifjúság az ünne­
pélyre meghívta a 48/49-iki honvéd-egyle­
tei, a függetlenségi kört, a gazdasági és ke­
reskedelmi akadémia ifjúságát, a kereskedő

I «aa-iT-ÄSotr.

Visszaemlékezés külföldi uta­
zásomra.

— A „Debreczen"-nelc irta: Szfles István, a m. tud. 
ak. lev. tagja. —

(Folytatás.)
így lett az én nevelőmmé Fruzsin- 

s z k y. ó a stoicismus hive, rám nézve való­
ságos áldás volt. Komoly magasas alakja máig 
is előttem áll. Arczának redőit mélyen szán­
totta a hu, mely szivén rágódott., de azért 
sokkal inkább volt ura ön magának, mintsem, 
hogy miser icordianus fráterré 
váljék.

Társalgás, mulatozás, ebédlés közben 
fashionables öltözködése, valóságos úri 
viselkedése, keserédes mosolya által minden 
körülötte levőknek megnyerte szives hajlandó­
ságát.

Pruzsinszky ritka tünemény volt a 
maga nemében, ő — kinek az angol nagy tu­
dós Werulámi Bácó Novum orga­
non Scientiarum. (A tudomány uj 
szervezete,) ezimii müve a kis ujjábán volt, az 
általa felvett tantárgyak előadása közben most 
az analyitica methodost (fejte­
gető módszertant), majd az inductiva 
vagyis synthetika methodost (kö­
vetkeztető módszertant.) használta lel, a szerint, 
a mint egyik vagy másik módszertant, ez vagy 
amaz tudomány felfoghatására nézve czélhoz 
vezetőbbnek gondolta. És miután bennem ta­
nítványában, imádott édes anyámtól — a női 
és anyai erények példányképétól öröklött 
gyöngéd érzelmeket, s jó atyámtól öröklött 
derült kedély állapotot felismerte, minden tö­
rekvését oda fordította, hogy nálam, sem a 
képzelem az itélö tehetség rovására tulsu'yra 
ne vergődjék, sem az itélö tehetség ne fej- 
lesztessék ki úgy, hogy a képzelő — a miatt 
sorvadásba sülyedjen. A mi közelebbről a la­
tin nyelvtudományt illeti, mihelyest én a köz- 
iskolákban a latinnyeiv gramatikai és syntac-

miadenike addig, mig egymással összeköttetésbe 
hozva nincsenek, ellenkező hatású positiv és 
negativ villanyossággal telitvék ; abban a pil­
lanatban, a mint összeköttetésbe hozatnak, 
megindul a villany áram működése, mely az 
elemben működő vegyi átalakulás által tar- 
tatik folyamatban. A villany áram annál erő­
sebb, mennél erősebb az elemben működő ve- 
yi folyam. Bizonyos fokig lehet a hatását 

erősíteni több elemnek párhuzamos alkal­
mazása által. Ez idő szerint többnyire két- 
két elem van alkalmazásban.

A telefon gép szerkezetének két fő al­
katrésze a hang felfogására szolgáló beszéld 
lap és a hangot a fülbe átadó hallgató. Mű­
ködésűk úgy történik, hogy a hang által réz-

*X3.-'ÄLTai38Kr£a

ticai szabályainak tudásával készen lettem, s 
már Cornelius Naposból, Curtius- 
ból és Caesarból Ciceróból, a 
könnyebb müvek lefordításával boldogultam ; 
engem szorosan fogott Pruzsinky, — s en­
gem a latin nyelv elemeinek titkaival meg­
ismertetvén, miután kifejtette Tacitusnak irá­
lyát, annak szakgatott, rövidleges kifejezéseit, 
s kevés szavakkal sokat jelezni kívánó irá­
nyát, tizennégy éves koromba kezembe adta 
Tacitus Germaniáját és Vita Agricolaeját (Né­
metország és Agricola élete). S velem íen- 
hangon olvastatván Tacitusból, egy fejezet végig 
olvastatása után kérdé tőlem: Érti-e a báró 
ur ? — S ha én nemmel feleltem, válaszoló, 
hogy olvassa el még egyszer; a ha akkor sem 
értettem,— olvassa el annyiszor, — mig nem 
érti. Mert — leheletlen, hogy az altalam 
elörebocsátott szabályok után meg ne értse a 
báró ur! ha róla komolyan gondolkozik. Mind­
ezeket előttem jgyen beszélvén el Eötvös Jó­
zsef báró, ázzál toldá meg :

így fejtette ki bennem Prazsiuszky az 
önerőre valló munkásságot, úgy hogy elmondha­
tom, miszerint ha tudományom által valami 
hasznot tehetek hazámnak, azt Isten után 
Pruzsinszkynak köszönöm.

Ily nemű beszélgetések közben elgon­
dolva a báró, hogy nagyon is komoly irányt 
vett társalgásunk, kezdett M o n t a 1 e ra­
bért gyönyörű elmélkedéseiből némelyeket 
felidézni, majd Rousseau önvallomásából 
(Confesions) szavalt, s mig éu Schillerből a 
Ritter Toggenburg és Gölhéből a 
Korinthusi Ara czimü balladákat hív­
tam fel emlékezetemben, ó a Schiller Ének 
a harangról czimü müvét és Gölhe 
Faustjából a Margit dalát, Mignon­
ból a Kannst du das Land! (Is­
mered a tájt?) szavalta.

És ha en Homárból Hector nejének 
Andromache hősi búcsúját emlitém, 6 
úgy az Iliászból, mint Odysseából a szebbnél..

ifjak önképző egyletét, az iparos-kört, a tűz 
oltó-egyletet, a csizmadia ifjúságot stb, mely 
egyletek zászlóik alatt vonulnak ki. A kivonu 
lás 50 fáklya fénye mellett történik, s gyász­
dalokat a tűzoltó zenekar játszik. Az ifjúság 
kucsmákban jeleni* meg. Nem lenne szabad e 
napon megfeledkezni Csokonay, Révész Imre, 
Nagy Imre, Nagy Pál, Szathmáry Károly s 
mások sírjairól sem, mert ők is megérdemel­
nék, (mindegyik azoktól, a kiket illet), hogy

sir- > ig ás pedig a már szolgálatban állók rendes 
S elöljáróságuk utján, a szolgálatban nem állók 

az illető főispán vagy polgármester közvetíté­
sével, a budapesti posta- és távirda-igazgató- 
sághoz nyújtsák be.

* Színház, Tegnap este — félház előtt 
— kitűnő előadásban kerüit színre „Juli­
us Caesar“, a nagy britt költő egyik ieg- 
szebb alkotása. M á n d o k y a czimszerepben

Is Somló — mint Antonius — kitűnők vol­
tak. Az általunk már közölt műsor nem vál­
tozott. Öiszjáték kifogástalan.

* Az uj véderő törvény (1889 : VI. t.- 
cz ) az egyévi önkéntesek helyzetét a közös 
hadseregben és a m. kir. honvédségben telje-

szebb helyek előadásával volt készen. S ha én 
Virgilből a gyönyörű hasonlatokat E uan­
der ne k fia Pallas, feletti kesergéseit, 
vagy a Georgicon II. énekéből, a mezei élet 
keilemeinek festését reproducáltam, avagy 
Horácz fenkölt ódáit idéztem — ó cserében 
Dante divina comoediájából és 
Torquto Tassi felszabadított Jéru- 
zsáleméből (ez utóbbiból aRinaldo Tan- 
ered és Klorindára vonatkozólag) 
hozott fel kellemes időtöltést okozó epizó­
dokat.

Felhozta a báró ur előttem a P askaí 
gondolatait és a Junius leveleit is, az 
ezekkel egybeíüggésben levő történetekkel.

Majd kérdezősködve tőlem, birok-e Sha­
kespeare ismeretével ? midőm azt feleltem, 
hogy én az angol nagy színműírót, még akkor 
(1840-ik évben,) csakis a pesti színpadról E g- 
ressy, Lendvayés Szentpéteri, 
mint hős szereplők előadásából ismerem; ó 
elkezdett előttem szólni azon magasságról, 
melyre helyezkedve lehet Schakespearet meg­
ítélni. Felhozta például Romeo és Júlia 
gyermekien gyöngéd szerelmüket, ezt egybe- 
haaonlitva othellonak Desdemona 
iránti örült szerelmével. Felhozta Julius Cae­
sarban Antonius ravasz szónoklatát, mely által 
a Caesar holtteste felett bánkódó római népet, 
Brutus iránt felingerelte.

Mindezeket ekként hallva, akkor én csak 
csodálkoztam, s azután midőn magam is ta­
nulmányoztam a nagy szinmil irót, és megol- 
vastam Gerwiuusnak Schakes- 
p e a r e müveiről való elmélkedésit; akkor 
kellett meggyőződnöm a felől, hogy Eötvös 
József báró már 1840-ik évben nemcsak Scha- 
kespearenek, de az őt évezreddel megelőző 

és Euripidesnek 
méltató)a és becsíilője

YO

Sop hoclesnek 
is teljes mértékben 
volt.

Olykor — mert 
It, goaiilaitihu al

a báró uraak szokása 
mélyedve magányba

vonulni — ha magamra maradtam elgondol­
koztam a felől, hogy az emberekkel! minden­
napi érintkezésből is, valamint akarmifé'e 
könyvből is meríthet ugyan a figyelmes lélek 
tanulságot, de mégis nagy szerencse az, ha 
kitűnő férfiak és jó könyvek társaságába jut­
hat valaki, mert ez életben úgy vagyunk, mint 
a hizékony sőre, melyre a májusi esőnek stirü 
köde által megöntözött legelőből, tapad a hús 
és zsiradék.

Mig a mi társalgásunk tudományos és 
szépirodalmi tárgyakról ekként íoiydogáit, ez 
alatt eljuttatott bennünket postakocsink Salz­
burgba, a Mozart szülő városába. Humbold 
Sándorról jegyeztem föl, hogy az Európában 
létező szép kilátások között, három várost 
illeti meg az elsőség, úgymint Konstan­
tinápoly, Nápoly és Salzbur­
got. — (Én hozzá teszem, hogy kicsinyben 
Brassó városa is a magas Czenk hegy évii 
nem áií utolsó helyen). Salzburgból a báró ur 
kivánatához képest pár napra kirándulást 
tettünk Berchfezgaden környékére is. 
Salzburgban tartózkodásom alatt eszembe ju­
tott annak, egykori boldogtalan emlékű her- 
czegi érseke F i r m i a n i, ki is a XVlII-ik 
század elején, vallásos türelmetlenségétől in­
díttatva, az újított vallást követőket Salzburg 
környékiről kizaklotta, s ez által 1-ső Fri­
gyes porosz királynak megtette azon jó szol­
gálatot, hogy ahhoz fordulván a számtizöttek, 
a porosz király tízezer földmivelést és ipar­
űzést folytató polgárával, gazdagította Bran­
denburg herczegségnek addig lakatlan vidékét, 
ellenben ugyanannyi hasznos és munkás lakói­
tól fosztatott meg Salzburg városának kies 
környéke.

Salzburgból Linz fele vevénk postakocsin 
utunkat. Linznéi gőzösre ülvén, a Duna hátán 
hajóztunk lefelé B é c s városának ; vizi utunk 
kies helyeken vezetett, a Duna jobb partján 
magas hegyen a mölki benedictinus apátság 
monostorának pompás épületei mutatkoztak.
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DEBBECZEN.

sen megváltoztatta. Az eddigi tradicziók, me­
lyeket egyik öakénytes a másik, már kiszol­
gálttól hallott s a melyek szerint a hadse­
regbe fölvételüket eszközölték ma már mind 
halomra dőltek s teljesen uj eljárásnak adaak 
helyet. E megváltozott viszonyokat foglalja 
egybe közérthető vezér fonal alakjában K a- 
cz ^ * Géza „Az egyévi önkénytes a kö­
zös hadseregben és a honvédségben“ czimü 
kézi könyve, mely immár a harmadik teljesen 
átdolgozott és tetemesen bővített kiadásban 
je eaik meg a Franklin Társulatnál. A mü, — 
tekintettel azon körülményre, hogy az őukény- 
tesek tényleges egyévi — illetőleg kétévi — 
szolgálatra vonatkozó szabályzatok még vég­
leges alakot a közös hadügyminisztériumban 
nem nyertek, két külön füzetben j élenik meg, 
me:yek elseje a fölvételi föltételeket és a had­
seregbe s honvédségbe fölvétel elveit tárgyalja. 
— S ezek teljesen elütök az eddigiektől, men 
míg pl eddig az önkénytes abban az ezred­
ben szolgálhatott, amelyben akart, ezután csak­
is saját illetősége hadkiegészítő ezredében 
szolgálhat, s ennek megfelelően fölvételi fo­
lyamodványát is csak saját hadkiegészítő ke­
rülete katonai parancsnokságához nyújthatja 
be Az uj védtörvényi utasítás a hadkiegészí­
tési terhek egy részét a polgári hatóságok 
váliaira tolja át, melyek ennélfogva az egyévi 
öuKéntcseknek is első folyamodásu hatóságát 
képezik, a papjelöltek, tanitók mezőgazdasá­
gok birtokosai és család fentartók ügyében 
pedig az elkerülhetetlen intézkedő szerepét 
jatszák. S miután az egyévi önkénytesekkel 
ezentúl már a községek élőljáróságának is lesz 
teendője, Kacziány Géza kézikönyve jóformán 
már. a. köfs6gi jegyzőknek is nélkülözhetlen 
vezérfonala lesz annyival is inkább, mert a : 
meglelem hivatalos iromány-példákat is tártál- 1 
mázzá s a II. füzethez csatolandó terjedelmes ! 
tárgymutató minden körülményre gyors felvi- i 
tagosítást ad. Mind ezek számára kellő utasi- : 
tas foglaltatik a jelen első füzetben melynek. ! 
ára 80 kr. E mü megszerzésével és utasítási- j 
uisai figyelembe vételével az önkéaytességre ' 
vágyó fiatal ember sokszoros kellemetlenséget '■ 
kerülhet el és esetleges éraékeay büntetések- 
nek elejét veheti.

* Áthelyezés. A helybeli m. kir. pénz­
ügyigazgatósághoz iroda vezetőül Molnár 
Mihály a szolnoki igazgatósághoz városunkból 
kinevezett irodavezető lett áthelyezve. Molnár 
Mihály debreczeni születésű s hivatalos pályá­
ján mindég Debreezenben működött. Benne 
pontos, szorgalmas és jeles tisztviselőt kapott 
vissza a helybeli igazgatóság.

* Piaczi árak. Az 1889. okt. hó 29 én 
megtartott hetivásárról.

1 Mm Búza 8,10—7,75—7,80
1 „ Kétszeres 7,50—7,40—7,30
1 . Bozs 6,80—6,70—6 60
1 Mm Árpa 5,60—5,50—5,40
1 » Zab 6,80—6,70—6,60
1 Tengeri ó
1 „ Tengeri uj 
1 „ Köles 
1 Zsák Burgonya 

100 kjg Szalonna 
100 fy Háj

4,00—3,90—3 80 
4,50-4 25—4,00 

1.10
50.00 — 47.50 45.00 
53 00 — 51.50 50.00

* 2200 Ennyien vannak azok, akiket a 
rossz hajlamok a szenvedélyek és a nyomor a 
bünkarjába sodort és akik, hagy kikerüljék az 
igazságszolgáltatás kezét, bujdosásnak adták a 
fejüket.

2200 körözött egyén névsorát közli a 
„Hív. Rend Közlöny“ legutóbbi száma.

1889- julius 1 seje óta 2200 egyént kö­
röznek Magyarországon. Ezek között vannak

A báró ur és én folytonosan a gőzhajó fedélze­
tén voltunk, gyönyörrel élvezve a ragyogó 
napfénytől megaranyozott természet szép­
ségeit.

S én felszabadítva érezvéa magamat a 
báró ur irántami kegyes jósága által, telve 
ifjúi lelkesedéssel, úti élményeim hevében el­
kezdettem szavalni superinte ndens 
Kiss Jánosnak Hajós énekét a Duna hátán 
imigyen:

Szerettim édes honja!!
Indul hajóm feléd,
Hűsége láncza vonja 
Szülöttödet melléd, sat.

Majd a következő strófára került 
a sor:

Mi szép ! letenni kormányt!
A sors, ha üldözött;
Feledve, mely veszély hányt
Habok s szelek között, sat.

S a midőn e strófát elszavaltam, az el­
mélyeded gondolataiból feleszmélt báró, ki a 
verset jól ismerte, de mert a meleg páthosz 
által, melylyel a strófa elszavallatott meghatva 
lett, még egyszer kívánta a strófát elmon­
datni.

Mintha jövendőbeli sorsát érezte volna 
benne megírva.

így haladott utunk, mig azon vettük ész­
re magunkat, hogy a kikötő parthoz eljutot­
tunk Bécsbe.

Kiszállottunk. Én a báró urnák meleg 
szavakban köszönve meg irántami jóságát; ő 
is szívélyesen szoritá meg jobbomat, néhány 
lekötelező szót intézett hozzám, s elváltunk, 
különböző irányban keresve fel szálló helyün­
ket Bécsben.

(Folyt, köv.)

, rab-, katona-, honvéd-, toloncz-, iparos- és 
i cselédszőkevények, ismeretlen tartózkodásu, 
! eltűnt és kiutasitott egyének természetesen 
urak és hölgyek vegyest, továbbá törvényelle­
nesen távollevő hadkötelesek (ezek a legna­
gyobb számmal. — Nagy számmal vannak 
képviselve a betöréses lopással zsebmetszéssel 
és utonállása! vádolt egyének is.

Mennyi szennyet, mennyi rut bűnt köve­
tett el a légió ember!

És nem iszonyu-e a bünhödésük ? Még 
utói sem érte őket a törvény sujtoló keze, már­
is szörnyű, a mit szenvednek.

tldőztetni, bujdosni, szenvedni a legbor­
zasztóbb nyomort, éhezni s nem merni kérni 
senkitől egy darab kenyeret, nehogy főiismer­
tetésnek tegyék ki magukat. Kizárva lenni a 
társadalomból elkülönítve mindenkitől, óh ez 
olyan állapot a melyben lehetetlen, hogy mind 
szellemileg, mind testileg még jobban el ne 
satnynljon az ember !. . .

Mi vár e balsorsüldőzőtt nyomorultakra ? 
Utazóién való meghalás, börtön, kórház, boncz- 
asztal.

* Dalestély, a városi dalárda a jövő 
november hó 9-én tartja meg szokásos dales­
télyét a „Bika“ vendéglő disztermében. E dal­
estély, melyre a közönség már türelmetlenül 
vár, azért is érdekes lesz, mert az uj karmes­
ter T o m b o r Aladár ez alkalommal mutatja 
be magát. Tombor Aladár városunk szülötte 
jelenleg szinházunk alkalmestere, kitűnő ifjú 
erő, kinek egyvig operáját színtársulatunk kö­
zelebb fogja előadni. A dalárda választmánya 
múlt vasárnapi ülésében választotta meg s 
azok után, a miket felőle hallottunk, azt hisz- 
szük, hogy dalárdánk jó választást tett.

* A szomszédból Amerikai párbaj áldo­
zata lett Nagy-Károlyban egy szerencsétlen 
fiatal ember. Szabó Zoltánnak hivják 
és Szabó József megyei árvaszéki elnöknek 
volt tizenhét éves fia. A fiatal ember tréfásan 
többször emlegette, hogy meg fogja lőni ma- 
gát, de az örökösen víg kedélyű fiatal ember 
e szavait nem vették komolyan. Tegnapelőtt 
(léiben azonban, mig családja ebédnél ült 
forgópisztolylyal főbe lőtte magát és 
szörnyet halt. Gebében a következő kis le­
vélkét találták: „Atila ur ! Ön azért irt ne- 
kea? egészen baráti levelet, hogy életemért

! könyörögni fogok. Barátjától is hallottam 
1 ix6: ™egbocsátana, ha megkérném két barátja 
I előtt. Hosszul ismer ön engemet A fekete go- 
i 'főt én húztam, könyörögni életemért nem fo- 
I gok. Kijén boldogul. Szabó Zoltán.“ —Szent- 
, I á s z 1 ó s z ( b r a. A hires királynak még 
I m03t SI?C3 ^öEó emléke Nagyváradon. Hosz- 
szas vajúdás után, midőn a város közönsége 
már megrastelte a Szent-László-tóren levő 
mészkőfaragványt, értekezletet tartottak s 
ocnlauch püspököt kérvén fel védnökül, bi­
zottságot alakítottak. Ez a bizottság vasárnap 
jelöléseket tett az alakítandó egyletben vá­
lasztandó tisztviselőkre. Hogy mikor lesz a jó 
szándékból valami, azt nem tudja senki, de 
ha ily lassan halad a dolog, a mai nemzedék 
augha fogja megélni a szobor létrejöttét.

Pompás kedély. Csöndes uramról csak 
annyit kell tudnunk, hogy ó Hymen rózsa- 
lánczai alatt nyög, — de ezt okvetetlenül 
tudnunk kell ennek a kis történetnek a meg­
értéséhez.

Tehát Csöndes ur ma a színéből kikelve 
rohanja meg egy barátját azzal, hogy:

— Képzeld, ma bemegyek a feleségem 
boudoirejába . ..

Nagyot néz erre a jóbarát :
Micsoda ? Hát ezt te újságolod?
Ej! ne vágj hát a szavamba. . . Kép­

zeld, mit találtam ott!
— Nos ?
— Hát egy levelet, egy illatos levelet. A 

feleségem egy imádójának a levelét . . .
— Ah!

És képzeld mi volt benne. Azt irta 
az a semmiházi, hogy az, éjszaka, mint már 
megbeszélték, megszökteti az asz- 
szón yt. Megírja neki, hogy hagyja nyitva a 
mellékajtót...

Ejnye ! no képzelem, milyen dühő 
sen tépted te össze azt a levelet!

Ravasz mosoly játszadozik az öreg ur ba­
juszos ajkai körül, mint aki sokk?' o k o s a b- 
b a t cselekedett ennél:

—“ Nem a' ! Hanem oda tettem a 
levelet a feleségem asztalára, 
hogy okvetlenül megtalálja...

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1889. 
évi okt. 30 tói nov. -6 ig. 28 kr. Erdei Já­
nosnál morgó-u. 587. sz. a„ 30 kr. Rácz La­
josnál csapó-u 546 sz. a., Bóldogh I.-nál
wrn° i.. 7561 sz- a-. 32 kr Rácz Györgynél 
czegléd u. 2599. sz. a., 34 kr. Rácz Lajos­
nál Liba u. 2061. sz. a., Erdei Férjeznél 
csapó-u. 240. és 358. sz. a, ifj Gyarmati Ist­
vánnal csapó-utcza 746. sz a., Kolb Jakab- 
ná pfia u. 687. sz. a. 36 kr. Rácz Györgynél 
rózsa-tér 10. sz. a., Erdei Ferencznél varga- 
u. 2238. sz. ifj Gyarmati I. nál hatvan u. 
1519. sz. a., Németi L.-nál czegléd-u. 57. 
sz. varga-u. 2191. sz. a„ p.-fi.,.u. 229. sz. 
a., Balogh Jánosnál mester-uteza 1371. sz. 
a. csapó-u. 471. sz. a., — 38 kr Erdei 
Jánosnál Sas u 3. sz. a., — 44 kr. a 
3 izr. mészárszékben a piaczon Minden töb-1 
bi bejelentett 21 mészárszékben pedig 1 kiló 
hús 40 kr. Jegyzet: Ifjú Ungvári András 
három székiben 1 kiló hús nyomaték nélkül 8 
krral drágább.

Apróságok
Mentség.

Holdvilágos estén meglátja egy ur a tol­
vajt, a ki létrán mászik be egy házba.

— Mit csinál maga odafönn ?

{ , — Csitt, csendesen uram, ne zavarjon —
holdkóros vagyok.

Angolosan.
— Jean 1 mikor megebédeltem, figyel­

meztess, hogy — főbe akarom lőni magamat! 
Jubileum.

A. százados : Miért és honnan az a nagy 
jókedv ? — S hozzá még parádéban, tisztelt 
kolléga !

B. százados : Hjab, pajtás, ön még nem 
tudja r Ma ünnepelem a jubileumát huszonötö­
dik első szerelmemnek!

A francai a „tisztelt H á z“-ból.
Az uj képviselőnek szerencsét kívánnak a 

honatyák.
— Nos hol választott helyet a kama­

rában ?
— Az — ajtó közelében.

Természetrajz.
Tanár : A hidegvérüek osztályából tud­

na-e ön még egy másik ilyen fajt megnevez­
ni, melynek szaporasága nem kevésbé bámulat­
ra méltó ?

Jelölt: Igen! A hitelezők osztályát.
Mgyarázat.

— Papa, mi az üzlet?
— Az üzlet fiacskám más — emberek­

nek a pénze.
Színházban

— Asszonyom, kegyed nem rendelkezik 
színházi látcsővel ?

— De igen, itt van ; azonban nem hasz­
nálhatom.

— Ugyan miért nem ?
— Csak gondolja el, otthon feledtem a 

— brazlettemet.
* A kegyelet ünnepén eszünkbe jut egJ 

történetke. E sorok írója beteg volt s egY 
z—i zsidóvaliásu doktor gyógyította. Egyik 
látogatása épen decz. 24 éré, Ádám és Éva 
napjának délelöttjére esett. A család ebédre 
marasztotta a doctort, de ő sietett, mert — 
úgymond — „fölkeli állítani 
a gyermekei karácsonyfáját!“ 
„Hogy lehet az, (kérdeztük) hiszen a karácsony­
est keresztyén ünnep, a karácsonyfa állítás 
keresztyén ünnepi szokás, a doktor bácsi pe • 
dig. .. “ „Én pedig“ (vévé át a szót a siető)

I „zsidó vagyok, éppen azért van annyi eszem, 
hogy nem fosztom meg a g y e r m e-!

: k e i m e t attól a tiszta szép őrömtől, — '
; a mely ma keresztyén gyermekek szivét tölti i 
: el. Alászolgája 1“ És ezzel ment haza, karácsony- í 
; frt állítani a kis Dávidkának és Szálikának. — !
! Eszünkbe jutott ez a kis epizód, a mikor látjuk, 
hogy a Révész Imre, Csokonai, Nagy Imre, 
Nagy Pál s általában a református sírok nagy 
része dísztelen kagyatik csak azért, mert bi 
zonyos körök a kegyelet egyik legszebb tényét 
átengedik a katolikusoknak, sőt mereven fo 
gadják a főiskolai ifjúság által eszközölt ke­
gy eletes mozgalmat. így van az okt. 6 án is.

* Esküvő. Huszár József köztiszteletben 
álló polgártársunk kedves szép leányának 
Mariskának ma esküdött őrök hűséget 
Czene József m. kir. államvasuti vonatvezető. 
Boldogság kisérje a fiatal pár életét.

* Köszönetnyilvánítás. Azon tiszteletre­
méltó részvétért, melyet mindazok, kik kis 
leányomnak Lung Ilonka temetésén részt- 
véve, a kedves halott iránt tanúsítottak és 
fájdalmunkat enyhítették, kifejezzük legforróbb 
és legőszintébb köszőnetünket. A gyászoló 
család.

* Hurka-estély. Holnap este az álta láno- 
san kedvelt Papp György vendéglősnél a nagy­
erdőn hurka-estély lesz.
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Nagyválaszték

lllLa

GYENES LÁJOS-nái
Főtér, városház épület.

legnagyobb választékban 

legolcsóbb árban kaphatók

Baum

es

Közgazdaság.
Sabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

okt. 28.) Búza tavaszra 8.55 pénz, 8.57 
áru, búza őszre 8.08 pénz, 8.12 áru, — 
május—júniusra —pénz, áru.
Tengeri 1890. máj.—jun. 5.09 pénz,
5.11 áru, jul.—aug. —pénz, 
áru. — Zab tavaszra 7.25 pénz, 7.30 
áru, őszre 7.25 pénz, 7.30 áru. Ká- 
posztarepeze augusztus—szeptemberre

.—.— írton.
Hivatalosan felmondatott ma 3000 

mm, búza, 2400 mm. szilva, és 200 m. * 
m. szilváig e hő 31-én leendő átvételre.)

SZERKESZTŐI POSTA ™
* „Hj-jaj“ kezdetű közleményt, miután névte­

lenül küldetett be, mellőztük.

ajánlja dúsan felszerelt

női lelökök és bundák, 
KARMANTYÚK (MUFF)

ÉS

PAPLAN GYÁRI RAKTÁRÁT
nagy választékban.

DEBRECZEUí,
miuaós - utozával szembon

Házi szunyok ügyeimébe ‘
Holnap csütörtökön 3 órakor d. u. 

a „Bika“ szálloda l-ső udvarában 
próbamosás tartatik a Kolb Aug. Wien 
Wahring-Anastasino-grüngasse 24. által 
készített, a császári kir. hadsereg által 
kötelezd erővel biró bevezetett és leg­
jobbnak bizonyult mosógépek által.

A t. ez. közönség tiszteletteljesen 
fölkéretik, miszerint megbizonyosodni 
szíveskedjék gépeinknek a legmeglepőbb 
hatásáról.

Kísérletek minden vevésnél ingye­
nesen tétetnek.

ÍDebr. színház.
Holnap, csütörtökön, 1889. okt. 31-én 

páratlan bérletben, itt másodszor:

V astej

Vígjáték 3 felvonásban.

Pénteken, 1889. november hó 1-én, nép­
előadás bórletszünetben leszállított hely­

árakkal :

MOLNÁR és GYERMEKE.

Felelős szerkesztő 
Kiadó

Gáspár Imr» 
Kutas! Imre

angolbetegség, migrén, nyáikafo- 
lyas, méhkórság, görvély stb. ellen.

Hajnövesztőszesz
a haj fentartására, erősítésére, úgy tápláló 

s éltetőszeréül a haj hagymáknak

Keleti mosddviz
alapos arezbőrtisztitészer : szeplő, májfolt 
pattanás, kiütés, bőrhámlás, bőrmoh és at­
kák ellen, Nem összetévesztendő a már 

létező festőszerekkel.

B o r 1 á n g
A legkitűnőbb gyógybor, mely "a fárasztó 
testi erőlködéshez ifjú kitartást ad és a kö- 

zösülési képtelenséget elűzi

Stomachique
egy elérhetlen gyomorerősitő és emésztő- 
szer, mely számtalan betegségektől megóv. 
Minden üvegnek ára 1 frt. Kapható : Metz­
ger Ede gyóg szertárában, Budapesten, IV , 
Ferencz József-rakpart 15 sz. Raktárak • 
Törők József gyógyszertárában Budapesten. 
Király utcza 12. Thalmayer és Seitz gyógy 
anyagraktárában, Budapesten, Nádor utcza.



A MAGYAR -FRANCZIA

biztositó
részvénytársaság

VEZÉRÜGYNÖKSÉGE.

LUKÁCS ÁRUN
bank-, gabona- és termény 

bizományi üzlets

A BUDAPESTI

bánya s téglagyár 
társulatnak 

Ü 6 Y N ÖKSÉGE.

,___ miíidfcnfiíla osztrák magjai-Bevásárol, illetve elad napi áron. állampapírokat, vasún
részvényeket egyéb értékpapírokat, elsőbbségi kötvényeket, zálogleveleket buda­
pesti magán- é^f helyi részvényeket; mindenféle gabona- és termény nemuaket

-pi.j mindenféle ígérvények,! és sorsjegyeket, ^óbbiakaf égként, 
tilád vagy csoportositva, részletfizetésre és jutányos árban 0 1
t
Kölcsönös mindezeíre iulány°8 kamat,áb éa feltételek meliett el6

lak alatt.

szóló váltókat a folyó kamatláb
Bevált mindenféle szelvényeket.

Leszámítol Í% JS p*pirban
I ii első rangú hazai intézeteknél előnyös jelzálog hiteleké1, hesz-

HOZVOult 8ZU qví törlesztésekre.
TTá»lH«nnAn bárhova az o»ztrák magyar monuxhiábm összegeket kifi
Utalványoz zetésre vagy vállal uralványokat incassálni.
Mindezen műveleteket bizomanyilag 

mérsékelt jutalék félsz ámítással.
biztoiitási ajánlatokat tűz-, jégkár-, balesetek ellen és az em-

tilIOgaa ber életére (korelérés-, haláleset- járadék, gyermekkihazasitas 
esetére, a legújabb franczia comblnácziók szerint ; végre megrendeléseket a t udapcsti 
kő.-zénbánya s téglagyár által készített di.-ztéglák, téglalemezek és konyha, ro yasok, 
kapubeján-.t burkoltatásra való kerámitra gyári áron.

Bővebb felvilágosítással vagy útbaigazítással szóig 11 szóval vagy levél leg

Lukács Armin
piacz utcza 1824 az. Szikszay (Drsgo'a- 

féle) házban 1-ső emeleten.

A

m\

FISCHER JÁNOS
„KEGYELET“ temetkezési intezete

DEBRECZENBEN,
elvállal temetések rendezését legole óbb árak meliett 10 írttól kezdve :

Teljes temetések halottas kocsikkal vidéken is eszközöltetnek.

SÍREMLÉKEK 4 frttól kezdve kaphatók.
Érez, élő ás franczia művirág

KOSZORÚK
Ingyen ezalaglrással, nagy választékban és a legszebb kivitelben kaphatók.

Piacz, Czégély-ház Sllklós-uicza sarkán, a megye­
házzal szemben.

* -4°
** /

> já*

Művirág és érez

9

nagyválasztékban

Nagytemplomtér, Stenczinger-ház, 
a II OLYAT GYULA ur régi üz­

lethelyiségében.

sssHsaaasoBasr • vz&r. * Azsare?> r- y--zrxmxr-

Zálogház megnyitás!
Van szerencsénk a n, é. közönség becses tudomására hozni, 

hogy a magas minisztérium által engedélyezett
m. ss

J 1

1

Szihszay József ur Dragota-féle piacz utczai 1824. sz. a. házá­
ban, az udvarban balra megnyitottuk, hol arany, ßZÜSt, drága­
kövek értékpapírok és ingóságok zálogba mérsékelt kamat meliett

1889. november 1-től kezdve
délelőtt 9 -12-ig és délután 3—5 óráig naponta felvétetnek. 

Debreczen, 1889. október hó 24-ik napján.

Az „Iparegyesületi Takarék 
és Hitelintézet.“

V-ASSBBSBSI >c m rcnwc 2-i%r,-^3E^M^E8RSiÄ8!e^ÄBSaEBIÄBaBSiaB3G

§

Viin szerencsénk a nagyérdemű közönségnek tudomására juttatni,
hogy üzlethelyiségünket főtér, Komló sy-házból a hatvan utczai Koszorús­
házba, nyiit bolthelyiségbe helyeztük át; egyúttal van szerencsénk érie- 
siteni a nagyérdemű közönséget, hogy üzletünk ezentúl nem kizárólag 
petroleum nagybani elárusitására fog kiterjedni, hanem ugyanott kenő 
CSÖket és olajféléket is fogunk elárúsitaoi.

Ugyancsak üzletünk berendezve lesz a kismértékbeni eiárusitásra, 
még pedig a következő olcsó árak mellett fogjuk szolgálni a legkitűnőbb 
eredeti jóminőségű petróleumokat:

1 liter legfinomabb császár-olaj............................ ..... 26 kr.
1 „ „ amerikai petroleum . . . .17 kr.
1 „ „ gácsországi szalon petroleum . 15 kr.
1 „ „ belföldi petróleum........................... 14 kr.

litta-ik

5 I

Minden rendelés, mely öt literre kiterjed, általunk házhoz szál-

A n. é. közönség pártfogásáért esd ve

kiváló tisztelettel

' FÜLÖP és UNGAR.
Hamburg-amerikai

DK1AHAJÖZASI MSZVENYTÁRSÜLAT
JE! asz: jg® »• e w w 

é> s postagőzh aj ózás

HAMBURGBÓL NEW-YORKBA.
Southampton megálás

Ocean-menet Ca 7 nap.
Azoakivül rendes postagőrhajózási összeköttetés.

Hávre-Newyork. 
Stettin-Newyork. 
Hamburg-Baltimore

Értesítést nyújt között.

Hamburg-Wastindisn
Hamburg-Havanna.
Hamburg-Mexico.

Debrecm, 1688. Nyomatott KUTASI IMB8 kiayvayomdáiábMi.

Josef Grsotilrli alti 'Wien
_______ 4. Wiedeu weyriugergasse 32.
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